
190 Brandstetter .

wieder alsPräp . dienen , z . B . tepi „ Rand " , di tepi „ neben " ;fernerdisisi,padapéliaq.AucheinTeilderobenerwähntenCombinationengehörthierher,z.B.diatas.NäheresüberalldiesePunkteimspeciellenTeil,woauchdieBedeutungenzufindensind.

 E . Eine fernere Einteilung gewinnt man , wenn manaufdieBedeutungdereinzelnenPräp.schaut.DiereinenPräp.unddazupadaunddenandrückenihreBeziehungganzallgemeinaus.

 Um dieselben gruppiren sich nun jeweilen andere ,speciellererNatur:

 I . Gruppe . Bedeutung „ in , auf . Allgemein : di , speciell :atas,bawah,dalam,luwar,teñah.

 II . Gruppe . Bedeutung „ bei " oder „ zu " . Allgemein :pada,speciell:liadap,hampir,dekat,baliq,kulilin,ditepi,disisi,bagi,kabawah[letzteresindemFalle,dasseseinhöflichespadaist].

 III . Gruppe . Bedeutung „ nach — hin " . Allgemein :ka,speciell:liiñga,datan,sampé,menudju,menuriit,meñikut.

 IV . Gruppe . Bedeutung „ mit " , instrumental und sociativ .Allgemein:denan,speciell:bawaundserta.

 Y . Gruppe . Bedeutung : Sichtung abstrakt . Allgemein :akan,speciell:padapéhaq.

 VI . Vereinzelt stehen : dari , oléh , antara , karana ,sebab,demi,lawan,lepas,ganti.

I . Gruppe .

Di .

 Während pada das „ bei " , so drückt di das „ in " oder„auf*aus.DochgreifendiesePräp.manchmalanderüber,soheißtesohneBedeutungsunterschiedditampatiniundpadatarnpatiniandiesem[ini]Ort,u.a.Jedochvoratas,dalam,luwar,bawahstehtim-


